
KOMISIJAS LĒMUMS

(2005. gada 9. februāris),

ar ko groza Lēmumu 2004/292/EK par TRACES sistēmas ieviešanu, ar ko groza Lēmumu
92/486/EEK

(izziņots ar dokumenta numuru K(2005) 279)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2005/123/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1990. gada 26. jūnija Direktīvu
90/425/EEK par veterinārajām un zootehniskajām pārbaudēm,
kas piemērojamas Kopienā iekšējā tirdzniecībā ar noteiktiem
dzīviem dzīvniekiem un produktiem (1), lai izveidotu iekšējo
tirgu, un jo īpaši tās 20. panta 3. punktu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 13. jūlija Lēmumu
92/438/EEK par veterinārās robežkontroles procedūru datorizā-
ciju (Shift projekts), par Direktīvas 90/675/EEK, 91/496/EEK,
91/628/EEK un Lēmuma 90/424/EEK grozīšanu un Lēmuma
88/192/EEK atcelšanu (2), un jo īpaši tā 12. pantu,

tā kā:

(1) Komisijas 2003. gada 30. decembra Lēmums
2003/24/EK par integrētas datorizētas veterinārās
sistēmas izveidi (3) paredz TRACES sistēmas ieviešanu.

(2) Ievadot TRACES sistēmā visus datus, kas ir ietverti
kopējos veterinārajos iekļuves dokumentos, kurus paredz
Komisijas 2004. gada 22. janvāra Regula (EK) Nr.
136/2004, ar ko nosaka procedūras veterinārajām
pārbaudēm Kopienas robežkontroles punktos attiecībā
uz produktiem, ko importē no trešām valstīm (4), ir
pārmērīgi palielinājies robežkontroles punktu darba
apjoms.

(3) Tomēr par to dzīvnieku valsts produktu ievešanu
Kopienā, uz kuriem attiecas īpašas procedūras, kuras
paredz Padomes 1997. gada 18. decembra Direktīva
97/78/EK, ar ko nosaka principus, kuri reglamentē vete-

rināro pārbaužu organizēšanu attiecībā uz produktiem,
ko ieved Kopienā no trešām valstīm (5), ir jāpaziņo,
izmantojot TRACES sistēmu.

(4) Komisijas 2004. gada 30. marta Lēmums 2004/292/EK
par TRACES sistēmas ieviešanu, ar ko groza Lēmumu
92/486/EEK (6), paredz, ka dalībvalstis izmanto TRACES
sistēmu no 2004. gada 1. aprīļa.

(5) Lai ekspeditori aktīvi piedalītos datu ievadīšanā TRACES
sistēmā, dalībvalstīm ir vajadzīgs laiks, lai tos ieinteresētu
un apmācītu.

(6) Lai pārbaudītu, kā darbojas saiknes starp TRACES
sistēmu un dažās dalībvalstīs esošām datorizētām sanitāro
deklarāciju sistēmām, ir vajadzīgs padziļinātas testēšanas
periods.

(7) Ir attiecīgi jāgroza Lēmums 2004/292/EK.

(8) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi-
numu.

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
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Lēmuma 2004/292/EK 3. panta 2. punktu aizstāj ar šo:
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(1) OV L 224, 18.8.1990., 29. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu Nr. 2002/33/EK (OV
L 315, 19.11.2002., 14. lpp.).

(2) OV L 243, 25.8.1992., 27. lpp. Lēmumā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Regulu (EK) Nr. 806/2003 (OV L 122, 16.5.2003., 1. lpp.).

(3) OV L 8, 14.1.2003., 44. lpp.
(4) OV L 21, 28.1.2004., 11. lpp.

(5) OV L 24, 30.1.1998., 9. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 882/2004 (OV
L 165, 30.4.2004., 1. lpp. Labojumi OV L 191, 28.5.2004., 1. lpp.).

(6) OV L 94, 31.3.2004., 63. lpp.



“2. Dalībvalstis nodrošina to, ka, sākot no 2004. gada 31.
decembra TRACES sistēmā ievada šādus datus:

a) veselības sertifikātu I un II daļu par tirdzniecību un III daļu
par pārbaudi;

b) kopējos veterināros iekļuves dokumentus par visiem dzīv-
niekiem, ko ieved Kopienā;

c) kopējos veterināros iekļuves dokumentus par visiem norai-
dītajiem sūtījumiem, kā arī par visiem produktiem, uz
kuriem attiecas šādas Direktīvas 97/78/EK īpašās proce-
dūras:

i) 8. panta 4. punktā paredzētā uzraudzības procedūra,

ii) 11. panta 1. punktā paredzētā procedūra, kas nosaka
tranzītu no vienas trešās valsts uz citu trešo valsti,

iii) 12. panta 1. punktā paredzētā procedūra, kas nosaka
sūtījumus, kas ir paredzēti brīvajai zonai, brīvajai
noliktavai vai muitas noliktavai,

iv) 13. panta 1. punktā paredzētā procedūra, kas nosaka
pārrobežu jūras transportlīdzekļu apgādi,

v) 15. panta 1. punktā paredzētā procedūra, kas nosaka
Kopienas izcelsmes produktu sūtījuma atpakaļievešanu.

3. Neskarot 2. punkta c) apakšpunktu, dalībvalstis nodro-
šina to, ka, sākot no 2005. gada 30. jūnija TRACES sistēmā
tiek ievadīti visi kopējie veterinārie iekļuves dokumenti attie-
cībā uz visiem produktiem, ko ieved Kopienā, un neatkarīgi
no tā, kādas muitas procedūras tiem piemēro.”
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Šis lēmums ir adresēts visām dalībvalstīm.

Briselē, 2005. gada 9. februārī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Markos KYPRIANOU
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